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covered without dipping into the missionary budget .
79 

There were no 

80 1 losses , and this was seen as the blessing of God . The only financia 

help required of American Adventists was $10 each month in order to pub· 

lish 1 , 000 more copies of each issue . 81 

All this was achieved without an expansion of staff . Some church 

members helped in sending out back issues , but the editorial work remained 

with Andrews, his son Charles , and Louis Aufranc .82 Andrews was by now 

a sick man , however , having contracted tuberculosis .83 His health was so 

bad that he worked in bed , dictating or writing a few sentences every 

day .84 He got up for the Annual Conference in Tramelan , on 18 November 

1881. but was very f,ieble afteNards and had much trouble preparing thi. 

85 issue for January 1882 , and ntill more for that of August 1882 . At 
86 

that time he stayed half time in bed , and was in great need of a helper . 

He thought that he wa~ very close to death , and that his three last years 

were preserved by a miracle . He rejoiced on learning that B. L. Whitney 

was coming to help him in his editorial work .87 In a very hard letter, 

Ellen G. White confirmed that B. L. Whitney would come , but rebuked 

Andrews for· refusi ng helpers proposed from America for fear that they 

would disagree with his mothods .88 

The Whitney and Bourdeau families arrived in Basel in July 1883-

Andrews immediately gave Whitney the direction of the work, but though 

89 remaining in bed all the day long, continued with proof reading . 

Leti Signes des Temps retained , during this period , the emphases 

noted earlier: an urgent eschatological dimension , a strong defense of 

God ' s law (particularly the Sabbath) , and a strong emphasis on temperance 

and biblical anthropology . New series included 27 long articles by 

Andrews in diulogue form on the nature of man, death and the resurrec· 

tion ,
90 

27 by Jacob Abbot on Alexander the Great9! and 13 discussing Lh8 

book of Zechariah . The author 15 not mentioned but the articles are 
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PUblishad in the section of the paper under the title "Articles des 

rwa teurs." A note from tho editor presenting the per spective of the 

P6per for 1883 nays that: " Los articles sur le 11vro de Zacharie seront 

continues Dieu voular>t ."
92 

We may suppose, therefore, that J . N . Andrews 

was the author of tho series . 93 

Many articles were published to help Catholic readers take a 

cr-i ti cal look at their church : for instance, five articl es borrowed 

from Harper ' " Magezine entitled "Comment le Concile du Vatican tftablit 

1 ' infaillibilita pontifical a ": 
94 

three on the inquisition in Italy; 95 

three about "L ' hiGtoire du massacre de la Saint-Bathalemy," by J ohn c. s. 

Abbott :
96 

and four on the papacy and the Church of Rome by Louis Gaussen . 97 

The presentation of the paper remained practicall y unchanged 

llntil June 1880. The only changes wez-e thr> n11w general headings that 

appeared in Oecerrber 1879: "Articles varies ," under which appeared the 

articles not written by the editors , end "Nouvelles diverses," which seems 

to replace "i1t1langes . .. 95 In June 1880, an index covering all issues to 

that date was published. It io obvious from the continuous numbering of 

tho pages that a bound vollJ!le ending with this index was planned . 

A big change was made in July 1880. The papet· reduced its format 

to 9 . 5 inches by 14 inches but with 16 pages instead of 8 . This meant an 

increase of space of about 1/8 . The change is said to be made for the 

Sake of convenience and to please the readers , and would not be fo l lowed 

by i 1 
. 99 

en ncrease n the price . Gothic letters were now used fo1· the 

title, but the familiar quotation from Matthew 24 : 33 remained . The lay

out would have been familiar to the reader of previous issues Lhough 

there were improvements: a table of contents W3s published on the back 

Page and the pages now had throe columns with a justification of 13. S 

Ciceros , though type r• nain£ld unchanged . The most frequent general head

ings werb HArticles var es , " "TempE:rance," "Articles de, rfdacteurs ," 
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"A la jeunesse" and "Ecole du Sabbat.• 

The influence of the paper continued to grow . The editor received 

letters from all over Europe, and the interest of people without any 

religious prof,,ssion was aroused through the articles about health and 

temperance . 100 Beside the favorable impression that transformed the 

occasional readers into subscribers, Andrews noticed that the paper was 

an effective evangelistic tool . People who read it became receptive to 

the message of tracts or to public evangelism. 101 AIMflg the readers 

there were people who , thanks to the paper, believed in the second advent, 

102 
obeyed the commandm~nts, observed tho Sabbath and became abstainers . 

As founder-editor of Les Signes des Temps. Andrews accomplished 

much . Ho gave a good start to a paper that still lives today . He was 

concerned that every issue be the best possible . 103 "We try to make 

every number of Les Signes a campaign document , adapted to the existing 

state of the Old World . This work is done imperfectly , but no pain is 

spared to mako it as perfect as possible . • 104 Whens . N. Haskell visited 

Europe, he confirmed that the paper contained good articles, no stories 

but strong Bible studies . 105 

But in spite of his perfectionism (for which he was rebuked by 

106 
Ellen G. White , and which is manifested by bUCh ~seless actions a5 

107 adding by hand an accent mark that had been omitted on 3 , 000 copies l, 

the paper was not perfect . We can find misprints such as the omission of 

a letter in a title on a front pag, , 108 the absence of space and apos· 

trophe between a verb and its subject , 109 the printing of a capital 

letter horizontal ly i n~tead of vertically . 110 Errors of this kind can 

never be totally ~liminated, however, and in Les Signes des Temps there 

were surprisingly few. 111 
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The attentive rBader would have seen that the editor was English

speaking from birth: he does not use the proper French idiomatic 

Phrases,
112 

he does not convert area measurements, 113 he uses sometimes 

tenses in a way that reveals his American origin, 114 but more serious 

are the problems raised by his prophetic interpretations . He often writes 

about Russia and Turkey, about the war in the Orient. or against the 

return of the Jews to Palestine. We wonder if by thi~ insistence he did 

not lead his readers into false opinions and wrong interpretations. 

He was also somewhat imprudent in the way he dealt with articles 

submitted by non-Adventist authors . He accepted for publication many 

Pieces against drinking alcohol by M. de Colleville, but he changed a 

few things in them and was obliged to publish a corrigiendumafterwards . llS 

Again, he published two articles by a certain Protestant evangelist whose 

name he hid, giving only the initials, G.K. This occasioned a controversy 

With two Protestant papers, one from Geneva, La Semaine Religieuse, and 

one from Nice, southern France, l'Eglise Libre . While acknowledging the 

Quality of the typesetting, layout and some of the contents of Les Signes , 

these papers stated that the editors were American in a way that dis

credited their credibility . Even more damaging was the charge of ignorance 

regarding the books of Adolf Monad, well known among French-speaking 

Protestants , and of thus being deceived by G.K. whose article plagiarized 

Some of Monad ' s work . Andrews could have an~wered in a humbler manner. 

He explained the origin of the article that occasioned the controver~y 

but he did not wish to acknowledge his ignorance of the writings of Adolf 

Monad. 116 

I am not sure that the frequent polemical emphasis of the paper 

Was a good way to break down prejudice against Andrews' movement. There 

are, in my opinion, too many articles that are "Rfponses ;i " where 

J. N. Andrews seems to say that he knows all the truth and that he is 
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there to teach the truth to the others . This gives a sectarian touch to 

his paper . Furthermore, he uses arguments to sustain his doctrines that 

are not always gentlemanly . For instance, in a short article under the 

title "Transubstantiation," he seys that the Catholic theory is false 

because the archbishop of Quito died by drinking the wine of tho mass in 

which strychnine had been put by his murderers . 117 

These criticisms should not prevent us from seeing the vast work 

accorf'4)lished . J . N. Andrews wrote or translated at least 480 articles 

during the 8 years of his editorship . 118 Johan van Bignoot goes up to 

550 , probebly counting those published without any mention of an author . 

He gives a list of the subjects he treated with the nunber of article~ 

concerning these subjects:l9we reproduce it here : 

Tithing 
Sanctuary 
The Epistle to the Galatians 
Baptism 
Bible History 
Justification by Faith 
Zechariah lhe Prophet 
The Jews and Pale~tine 
·he Ten Corrrnandments 
Doctrinal Bible Studies 
Sin ~nd the Nature of Man 
Bibliographies and Reports 
"Progress of the Cause " 
Prophetic Studies and Sign~ of thP Times 
Studies about Sabbath and Sunday 
Temperance and Hygiene 
Christian Education and Family Life 

2 
6 
6 
7 
8 

11 
13 
14 
23 
28 
36 
52 
57 
60 
61 
61 

105 

The i~ression given by this list and by the reading of Les Si~ 

dos Temps is that Andrews wrote fl\9inly for a public with a biblical back

ground , belonging to a Protestant milieu . And unfortunately this public 

constituted a very limited portion of the French-speaking population of 

Europe . Could he have written a paper that would have appealed to the 

vast majority of the population , and answered its real needs? we wonder! 

Today, we face th& ~aroo difficulty . Our papers are edited according to 

what we feel is the aim of our message, but are we sure that we are using 
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the right words, choosing the right topics and presenting tho message in 

&uch a way that it touches the millions living in the French-speaking 

areas of Europe and of the world? 
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SOME FINANCIAL ASPECTS OF ANDREWS' 
MISSION TO EUROPE 

Pietro E. Copiz 

The initial motivation for this research was based on the assump

tion that J. N. Andrews' account book--with which we will partly deal-

Provided detailed infor11111tion on his daily expenses: a systematic study 

of this document would have shed light on his life as a missionary in 

Europe. But, as we will see later, the nature of the book is rather 

dit'ferent. 

Why should we want to deal with finances in studying Andrews• 

life? It has been said that, iooch more than newspaper files, private 

letters, reports, diaries or statements by relatives and friends, "the 

most reliable source for a person ' s biography is his financial records. 

These casually written documents are a true index of character. They 

disclose the real man . .,l For this reason. a daily and detailed expense 

account would have proved invaluable for a thorough study of Andrews' life 

1n the Old World. 

In the absence of such a document, we have decided to present an 

analysis of Andrews' account book in the more general context of other 

financial aspects of his mission in Europe. 

It is not our purpose to try to present a reconstructed troasurer's 

report 11111de up of all the information which could be gathered. Furthermore, 

not all the documents were at our disposal for this research. It is very 

likely that additional financial statements are kept in the archives of 

the General Conference in Andrews ' folder .
2 

More records aro likely to be 

found in other historical sources. 

We simply plan to make a general assessment of Andrews' financial 

309 
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situation until 1676, when his account book was started . We will then 

analyze the book itself . Finally , we will examine--for the whole period 

of his stay in Europe--financial inforrrotion gathered from all sources . 

Obviously , this can only represent a preliminary study . 

l . Some Financial Records until 1876 

When Andrews began his European work, his salary was $14 . 93 per 

month. 3 Although t he figure may have corresponded to a kind of minim.Jm 

wagn , it only represent~d--according to one member of the corrmittee which 

prepared tho appeal published by the Review and Hcrald--a reasonable 

estimate, which could inspire the average donor. In reality, Andrews was 

not paid a regular salary during the time he spent in Europe . I n view of 

his hesitations in using the mission ' s funds , this fact may have contri

butoo to somo of his personal financial struggles . Since he had been one 

of the main proponents of t he "Scri ptural pl an fo r the support of the 

mini:;try " cal led then "",ystematic Benevolence, •4 he may have found his 

situation in Europe somewhat ironic. 

Andrews had some funds of his own , since he had sold his house in 

Rochester before his departure and had transferred at least part of the 

money obtained from the sale to a bank in Switzerland . 5 Scarcely three 

years after arriving in Europe, he made this comment : "I have used more 

lhan hal f of what money I sold for in Rochester ."6 His commitment to t he 

cause involved all he had . 

In order to understand the value of money during Andrews ' stay i n 

Europe, w• will pr ovide some eh.ments of compari ion, alway" in Swiss 

francs . First of all , the value of the gold dollor during that time 

remained stable , around fr . . 10 . The "greenback" climbed from fr . 4 . 40 

in 1876 to the value of the p,olJ dollar by the end of 1662. The economic 

value of every man ' s work was estimated to reach a minimum of fr . 2 per 
8 

day in 1863.
7 

A modest board (three meals) cost fr . 1 . 50 per day in 16&0• 
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What wero the giving habits around 1875 among the Swiss in 

general? 

in Geneva . 

A pastor shared with Andrews information about the conditions 

Custom in this country requires each person an ledving church to put 
something into the treasury , or at l east to seem to do so ... ta 
his [the pastor' s] personal knowledge the offerings of a congregation 
of 2 , 000 persons do not exceed four francs or eighty cents , and often 
are less . Nearly e~ery one puts in something, but those who contribute 
rroney put in a centime (the fifth part of an American cent) , and many 
put in button□ . 9 

It is evidunt that tho first Adventists in Switzerland needed patient and 

gradual education in giving if the European mission was to make progress . 

A report ta the General Conference by J . Erzberger shows that , far 

1872 , 74 members in four Swiss churches had a record of $250 in gold, 

equivalent to fr . 1, 250 , for Systematic Benevolence. The amount corrL~

Ponded very likely to a pledge for the following year. 

In November of 1874 , a few weeks after Andrews ' arrival , the Swiss 

members "voted to raise 2000 francs ta commence tho work of publishing . 

Of this sum 1800 francs warn raised at once, and others not present will 

moro than make up the remainder . ,.lO Progress was therefore being made, 

a l though Andrews could say , one year later: 

The real missionary spirit is certainly lacking . They wlll give of 
their means , but I fear they have not yet loarned but in part to give 
themselves to God . It seems to me that1fhey do not understand what it 
is to be a living sacrifice themselves . 

Andrews was unconsciously comparing them to himr.P.lf , and they still had a 

long way to go; but they were growing in their commitment . Andruws also 

reveals that "None among them are wealthy .•• but nano are in distress

ing poverty, and none are so helpless as to be entirely dependent upon 

Others . • 12 The pledges made in December 1875 for the following year 

"amounted to 2300 francs , or about $46D . There were at this timn seventy

five Sabbath-keepers, besides a considerable number of Sabbath-k1,eping 

Children . •13 By 1882 , the members, who had increased very l ittle in 

number, were pledging fr . 2, 000 per month . The financial report presented 
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during the meetings held at the timu of Andrews ' death "showed that the 

various contributions for the support of the cause during the year (1683] 

were more than double those of any preceding year. ,.l 4 Andrews' example 

and appeals , as well as those of other brethren , especially S. N. Haskell, 

brought a rel atively important change in giving in a very short time . 

A short ~unrnary of Andrews' "Expenses before corrmencing in Bal&," 

covering t he period of 16 October 1874 to 10 April 1676 , may be found in 

a report kept in the Genural Conference archives . 15 The total expen~~s. 

which do not include Andrews ' board and tho portion of his travelling paid 

by the Swiss members , reaches only fr . 3 ,815 . The "Board of my children , 

our clothes , our school at Neuchatel , etc . " mentioned in the report corres

pond to an average of less than fr . 3 . 70 per day , which is little indeed . 

Andrew~ had to supply the difference between the expP.nses and what ho 

r eceived from Battle Creek by using some of his own funds fron America . 

16 In addition, he personally paid for the adv&rtising in Swiss paper~ . for 

the travel of his children from the United States , for visiting the Seventh 

Oay Baptists in England , for the transportation of his library to Neuch~tel 

and for countless other items, including some expenses for other workers , 

and pledges to assume personal financial responsibility in case some 

decisions did not meet the approval of the brethren in America . 

I nevitably, the diff iculties of the mission in Europe and the strict 

economy practiced by Andrews were mentioned in his letters , articles and 

r epor ts . This brought remarks from James White , who felt that Andrews was 

free to ask and he would receive . 17 But the latter explained his attitude, 

going to the heart of the matter: 

If we have sometimes l acked with respect to our personal wants it ha5 
56 

not been bt ,cause truch money has not been sent us , but it has been becaU tl)' 
we did not feel free to use the money for ourselves when it was so grea 
needed to sustain the work in genera1 . l8 

Andrews ' attitude t oward money is also beautifully revealed by an 

anonymous paragraph which fol lows one of the articles in Les Signes des~· 
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Among the clergy . . . luxury is wrong . . . An opulent priest is a 
nonsense. The priest should stay close to the poor. Now, i s it 
possible to touch unceasingly . night and day , all distresses , all 
misfortunes , all indigences , without having on oneself some of this 
holy poverty, like the dust of the work?l9 

For Andr, ws, poverty was moro than a little dust which one may easily 

brush oft : it was the choice of a life totally identified with the needs 

of God ' s work . 

2 . Insights from the "Grand-Livre 
a J . N. Andrews " 

History of J . N. Andrews ' Account Book 

According to the Euro-Africa Division Quarterly Review, Andrews ' 

account book was discovered accidentally in Berna, at the Division ' s 

office, shortly before the 100th anniversary of his arr ival in Europe . 20 

On 22 October 1979, at the Sesquicentennial Conference held at Andrews 

University to commemorate the birth of J . N. Andrews, Jean Zurcher, 

Secretary of the Euro-Africa Division , presented the book to Joseph G. 

Smoot , president of Andrews University . The book is now in the Heritage 

Room of the James White Library . Special Xerox copy editions of the book 

have been prepared . One copy was given to the Euro-Africa Division office. 

The present research is based on a study of this copy . 

Description of t he Book 

The title on t he first page is "Grand-Livro, ~ J . N. Andrews Ml,·. • 

The preposition "a • to indicate possession is colloquial in this case. The 

meaning of the word "grand livre" 1-. "book of excerpts where the a r ticles 

[entries] of the livre journal (daily book or Journal] are recorded and 

classified." 21 In other words , the book is a ledger. 

According to infonnation provided by Mrs . Louise Dederen , curator 

of the Heritage Room, the ledger has the following size : cover, 30 cm x 

21 cm, pages , 29 cm x 19 cm. There are 241 numbered sheet s . generally with 

the left side for income and the right one for expenditures, as it is 
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normal for a ledger. The two sides , bearing the same number, constitute 

a folio . More than 50 numbered sheets , between folio (f . J 16 and f . 240 , 

a re missing in the Euro-Africa Division copy , but they are present in the 

original . With the exception off . 159 (a small account concerning the 

"Societ(l Missionnaire de Bale" J , all but two of the mission folios are 

either blank (19 , 26 , 29, 32 , 33, 34 , 42, 44 , 45 , 57 , 56 , 60 , 61 , 62 , 64, 

65, 66 , 67 , 69 , 70 , 72 , 75 , 76 , 60, 63 , 64 , 65 , 67 , 66 , 92 , 93 , 95 , 96 , 97 , 

107 , 112, 119 , 121 , 137 , 136 , 146 , 174 , 162 , 163 , 216 , 229 ) or beer only 

the title of an accoun t , without any entries (199 , 201 , 203 , 209 , 211 , 213 , 

219, 222 , 226 , 232 , 234 . 235 , 238 , 240) . The other missing folios (115, 

228) ere very likely the result of a clerical error in numbering . Wrong 

nurrt>ers were given to f . 179 and 160 (an inversion of figures on t wo sides , 

cor rected because the order of pages , the accounts and two symmetrical ink 

spots give the right sequence) as well as 241 (the right side has 242 , by 

mistake ). Two rather incomplete indexes--consecutive order of titles in 

the ledger and alphabetical order , wri tten by two different persons-- are 

provided at the end, but they do not go beyond f . 99 . On some folios , t he 

transactions are not recorded in chronological order . All the entries 

refer to t he folio numbers of the j ournal , where more detailed information 

may have been available . From f . 99 on (16 October 1679)--where the 

entries in t he index end--the transactions give also the number of the 

corresponding folio in the ledger itself . 

The ledger starts on 10 Apr il 1876 when Andrews and his family 

moved to Basel . The last entr ies concerning the time he was still alive 

are for 1 September 1882 . They mainly give reports of previous balances 

in order to start a new year . The l edger may have been terminated at that 

time both because the fisca l year ended on 31 Aug~st and because 

S. N. Haskell , present at the Swiss Conference meetings hel d at Tramelan, 

8-11 September 1682,
22 

may have suggested a different organization of the 
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mission ' s bookkeeping . No transactions for Andrews ' last year of life 

ere therefore recorded. 

From f . 196 on , there are empty folios bearing the town names of 

many missionary societies . These were used, !n 1902 and briefly in 1903 , 

for alphabetical lists of subscribers (probably to Les Signes des Temps) , 

With different abbreviations ("P . " for "Paid," for example) and t he 

corresponding date. Some spaces WAre used by someone for handwriting 

exercises, almost certainly one of those who compiled the lists . 

Tho most detailed portion of the ledger covers the years 1876-

1880 . Some transactions of the last years are "centralizations , " i . e . 

grouped inform.'ltion of a less definite nature, 

"My books are kept in French ," writes Andrews at the beginning of 

1878. 23 The whole ledger is written in French , with very fuw minor mis

takes in the first folios . ( "Je donne de IT!_ [the last lotter i s not very 

Clear] argent , " 30 June 1876, f . 3 ; "Paye pour 2 famill~." 16 April 1876 , 

f . 3 , "Tore Pelici, " 13 August 1877 , f . 10: "O&pentie personnel pr femille " - - - - ~ 

18 September 1877 , f. 10; "Compte personnel}~• (with correction), index . 

Also, "Haske.!_," 17 August (1677], f . 101 "Batle CreeE_k, " litle, 1876 , 

f . 7 . J 

ti_uthors or Bookkeepers 

It is probable that the ledger was written by Andrews himself, at 

least as long as his health allowed . This would be confirmed by entries 

like "Je donne de m;i (sic) argent " (30 June 1876, f • 3) ; "Ollpenses pour 

~ famille" (15 June 1876 , f . 3); "Habits pour Charles et~" Cl January 

1877 , f . 7 J, "mo1 " being John, since there is an entry "Souliers pr. 

Marie" on the same page: "Voyage pour Mary et moi" (21 August 1878 , f . 17) 

"Recu de ~ fonds d ' Am!Jrique" (15 December 1877 [ ?] , f . 31 l ; "Vetem1,nts 

Pour~- (3 September 1878, f . 40); etc . But there is also "f . [frere] 

Andrews• at the third person already on the first folio and elsewhere . 
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After October 1879 , Andrews is always mentioned in the third person . 

The handwriting of one person , probably not a native French 

~oeaker--in spit~ of miotakes like "Haskel" and"aatle Creeck" mentioned 

above--covers most items until around September 1877 . The f igures and 

almost all the handwriting are surely not those of Andrews . Could Mary 

have written t hese pages? Or Charles? 

A different , mar~ elegant , handwriting appears in September 1877 . 

It covers a l so the period of Andrews ' long visit to the United Stat es . 

Since, on f . 94 , there is a title "Mon Compte Personnel pour E. Gabert , • 

which appear s also in t he index , and keeping in mind the statement of 

Mrs. Ings . "Sr. Gabert that ha3 recently come . . does the business for 

Bro. Andrews in French , at least keeps his books , etc., 0024 it would seem 

clear that she took care of the ledger from that time on . It is true 

that she does not seem to have started working in September 1877 , but the 

transfer of entries could have been made some time after the transactions 

were recorded in the journal . 

In 1880 , maybe already in October 1879 , a new handwriting can be 

noticed . Other handwritings may be present here and there . 

In conclusion , the information of the first years comes from a 

journal wh ich may have been written by Andrews , but he has not written in 

the ledger it~~lf , with the possibility of a few exceptions . After 1877 , 

when the mission involved more persons in Basel , a French-speaking person-

most likely E. Gabert- -was in charge of the ledger , at least until October 

1879 , when a person familiar with bookkeeping continued writing for most of 

the period ending in September 1882. The participation of other writers 15 

also evident , but f or fewer entries . 

An Auditor ' s Analysis 

Albert A. Jord~n . Euro-Africa Division auditrr, graciously agreed 

to look at the ledger from a professional point of view. He has prepared 
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a detailod report in French , with a glossary of some key words, for which 

he has given the English equivalont . 25 Hore i s a summary of its highlights. 

Jordan first describes the document and makes comments similar to 

those mentioned above. He then remarks that , in the absence of both 

Journal and vouchers , it is not possibl e to make an audit according to the 

usual meaning of the word . 

He divides the ledger into two distinct periods, corresponding to 

different levels of professional bookkeeping : 10 April 1876 to 16 October 

1879 and 16 October 1879 to 1 September 1882. 

During the first period , the ledger was kept by someone having an 

elementary knowledge of bookkeeping , but not mastering its technique . The 

Cash account is missing and the original entries are posted on tho wrong 

Sides of the folios (the entries concerning "credits" are recorded under 

"debits" and vice versa) . 

In the beginning, ,nly three accounts had been opened (house

keeping for the Andrew~ and Bourdeau families, a Bourdeau account , and 

Swiss "cotisations" (dues: today , tithes and offerings) . In the next 

three months , accounts for the General Conference , publications and 

l'lissionaryFundin Battle Creek were added. The account for L. Aufronc ' s 

lessons, opened later, is not closed out . Seven accounts hod been opened 

in the first fiscal year ending 20 September 1877. During this period, 

the single-entry method of bookkeeping is used . This method is rather 

Similar to household bookkeeping . Thero are errors for the Bourdeau and 

Publications accounts . For the latter, the amount is important 

(fr. 2, 717 . 70). 

The fiscal years 1877-1878 and 1878-1879 present si milar charac• 

teristics, but the number of accounts goes from 7 to 27 . The pooting 

Continues to be made in reverse order, except for three personal accounts . 

Random checking of totals suggests fewer adding mistakes than in the first 



318 

fiscal year. The accounts of the first period are found in folios l to 

99 . 

The second period (1879-1882) is characterized by double-entry 

bookkeeping. It should be noted that the ledger ' s title page has the 

words "journal double" (double-entry bookkeeping l added in the right upper 

comer. New accounts are opened during the fiscal year 1879-1880 (Cash, 

Capital and several income and expenditure accounts). The manner in which 

the transactions are posted demonstrates that the person in charge has a 

better mastery of bookkeeping technique, but a few weak points are still 

evident . During the fiscal year 1880-1881, the Cash account transactions 

begin to be "centralized," i.e . grouped . For the last fiscal year, 1881-

1882, this procedure is intensified (with a resulting lack of detailed 

information for researchers) . 

Jordan has prepared a balance sheet for the fiscal year 1879-1880, 

the first one for which the bookkeeping process is sufficiently complete . 

Here are some of his most striking observations . 

There are neither reserves nor debts . The stock of periodicals 

is too high . Clothes for the Andrews and Bourdeau families ere classified 

es fixed assets, which would imply that the mission remained their owner 

The generosity of some church members for the mission is exceptional . 

Andrews himself is among the leading donors . The contributions recorded 

for some members deserve to be mentioned . For the "Cotisations" account , 

Bro. Oietschy, one of the leaders of the church, gave fr . 400 in 1876-167?, 

fr . 1,352 .70 (63% of the total) in 1877-1878, and fr . 200 in 1876-1879-

Bro . Schild , another leader, contributed fr . 1,000 (67% of the total) in 

1676- 1877 . Regular contributions came also from the Hohwald group in 

Alsace : fr . 66 . 75 , 58 . 90 and 22.75 during the same fiscal years . The 

gifts for the publishing work represented 64% of the total. They came 

mainly from the United States , but the European members did their part -
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Contributions decreased considerably during Andrews' visit to the United 

States 11878-1879) . There is a loss of fr . 2 , 756 for the 1879-1880 fiscal 

year, almost totally covered by appropriations from the General Conference. 

The percentage of the working capital--a key figure in today's bookkeeping-

is impressive: 1,729. 25% . Liquidity is also very high . 

In sulTlllclry, it is clear that Andrews ' return from the United States 

marked a turning point in the bookkeeping of the mi~sion . Jordan would 

have presented a disclaimer of opinion for the first three fiscal years . 

For 1879-1880, he would have had a reservation for the large stock , but he 

thinks that , according to the nonns of that time, an auditor ' s report 

would have expressed an unqualified opinion lno reservations). Jordan ' s 

general impression is that, in the ledger, conscientious and faithful 

Persons did their best, according to their knowledge of bookkeeping . They 

kept improving and, from 1879 on, they did an excellent job. Many 1983 

administrators would envy the percentage of working capital and the cash 

flaN of the year most fully analyzed . 

In closing, Jordan expresses his admiration for the work perfonned 

by Andrews and his associates under difficult conditions . He feels that 

the figures of the "grand livre " testify that the work was accomplished 

With inspired zeal and groat sacrifices . 

Items Gleaned from an Initial Reading 

A rapid analysis of the most important and detailed pages during 

the first years shows that Andrews , his family and his fellow-workers 

lived very parsimoniously . Unfortunately, in spite of some mention of 

food, groceries, vegetables (rarely), cheese, flour--even Graham flour-

fuel, dishes, as well as some furniture and occasionally clothes--which 

were very expensive in comparison with salaries--there are too many 

indefinite transactions which ar .. recorded as "family expenses , " "personal 

expense " or "household expense.• Totals may be established for months and 
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years , but many important details are missing. 

Very evidently in certain cases , less clearly in others, Andrews 

entered as personal expenses items which could have been put on the mis

sion ' s account. When it comes to clothes or other personal items, there 

are more entries for Charles and Mary than for their father . Lessons of 

French and German are taken regularly in the beginning, in spite of their 

cost . In 1879, there are many transactions for Charles, as he is the only 

merrber of the family in Europe. From October 1879, the family slowly 

fades away in the ledger and the mission dominates . The ledger is trans

formed from a family-in an institutional-account. 

Future Usefulness of the Ledger 

What may one hope to obtain from the "grand livre," in addition 

to what has already been mentioned? 

Although detailed information is not present too often, the 

researcher looking for something specific during a certain period will 

not be necessarily disappointed . Of course, there is also the thrill of 

following Andrews and other pioneers in their work, guessing their strug

gles from the cold figures . There is the encouragement of enormous gifts , 

when one considers the life style and means of most church members of that 

time. For those able to read between the lines and behind the figures, 

some pages are as fascinating as a fully narrated adventure. Patience and 

attention are required , but one may come back to the ledger and go from 

discovery to discovery, even on pages already carefully read, especially 

if they are analyzed in conjunction with information available from other 

surces . 

Interesting details are easily discovered here and there. For 

example , on 6 May 1878 , fr . 997 ($200) are received from Sister White , 

then in California, and fr . 500 ($100) from Mrs. Hall on 5 June 1878 

(f . 38) . The general expenses for certain periods may be calculated with 
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considerable precision. The expenditure for some persons CL . Aufranc , 

0 . T. Bourdeau, Or. Ribton, etc . ) may also be obtained , at least fo r some 

years . (Of course, for persons like Aufranc, the value of rent , which he 

received free for his t ranslations , should also be included. ) For 

Charles M. Andrews , the figures are very clear for 1881-1882: he received 

fr . 25 per month (about $SJ, in addition to room and board, for "main 

d'oeuvre• (labor) (f . 191) . 

If the dates of some particular expenditures or income , with their 

amount, are important , the details concerning trips--dates , costs-·may also 

Prove useful to historians . In some entries , the exact number of t racts , 

With their titles, is indicat,1d . This may lead, together with other avail 

able inforrll!ltion , to a better knowledge of the role played by the printed 

page and its cost·-material , work, printing , postage--in comparison with 

other aspects of the mission . In case of need, these pages of bookkeeping 

could confirm or correct information until now uncertain . To facilitate 

the task of researchers, a new and more complete index would be desirable. 

On the whole, AndrE ws • ledger is a precious research tool, al though 

1t doe!I not contain all the detailed daily tr-ansactions eager historians 

may have wished . It will have to be consulted by all schol ars working on 

Andrew0 • biography or on the beginning of the Seventh-day Adventist work 

in Europe. It is safe to predict that the "grand livre" will become a 

regularly quoted source of information . 

3 . Information from Letters , Reports 
and J . Vuilleumier ' s Diary 

Andrews ' reports, articles and letters, as well as statements by 

Others, complete the infonnation concerning his life and financial situa

tion in Europe . 

Much has been said concerning the poor diet of his family during 

the first years in Europe. But Mrs . Ings ' statement of December 1877 is 
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worth reporting again : 

Owing partially to Brother Andrews' severe poverty , he and his family 
were compelled to live on such bread [white bread] and nothing else 
for months and I wonder the man is as well as he is . 26 

A few months later, she wrote : "Brother Andrews has not a dollar. I am 

paying the running expenses for the family . .. We live as plain as we 

dare to . "27 

A report sent by Andrews , shortly after these lines were written 

by the wife of his American associate , mentions the Adventist printers in 

Basel working without wages and discloses his general attitude toward the 

mission ' s funds : 

Yet the living expenses of those 1,ho do this work must be met . This 
means house-rent , fuel , food , and clothes , and whatever may be reallY 
necessary . We must take from the funds of the mission the greater 
part of this expense , but beyond this we are not willing to take any
thing . We study to make our living expenses as small as possible , and 
to practice the strictest economy . We know that the money raised for 
this mission is given by many who must deny themselves in order to 
give . We therefore seek to use it so that every dollar shall count 28 . we promise them (the donors] that not a dollar shall be wasted , 

This attitude is fully shared by other co-workers . Mrs . Ings states, 

at the end of 1878 , during Andrews ' visit to the United States , "We could 

do more to make home attractive, but we do not think it right to use money 

except for the bare necessities of life . "29 She also reveals that Andrews 

and his daughter were not too comfortably "fitted out " when they left for 

America : 

it took all the money we could gather up among us to pay traveling 
expenses . I will not take time to explain about Brother A' s 
shirts . I felt bad to have such looking things go. 30 

Things did not change too much when Andrews returned to Switzerland • 

Jean Vuilleumier notes in his diary that , by April 1880 (eight months after 

being again in Basel), Andrews had bought only a tie . He was finally going 

to have a suit made for him. 31 Three months before , the young man had 

recorded another revealing incident . "Brother Andrews is stricken with 

terror, as we all are, in seeing that our expenses for the last three month5 
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amount to 3 , 000 francs . We take the resolution to spare more on food . ,.32 

No wonder Andrews rejoices so much about "a quantity of choice dried 

fruit" rnceived shortly aft.erwards from California . . this .. 

gift came to us as a blessing direct from heaven , " is his sincerely 

enthusiastic corrrncnt . 33 

Thrift is evident in all activities of the group in Basel . 

Andrews himself mentions one of the routine tasks : "We have to take the 

White paper and the pages of type on a hand-cart the distance of half a 

mile or more to tho pres~ . •34 But not all workers ln3nage to live so 

inexpensively . Shortly after returning from the United States , Andrews 

discovers that Dr. Ribton 's family [four persons ) has spent fr . 6 , 300 

during the preceding months . Dur ing the same period of time , the ten 

Persons at the mission in Basel had spent , for rent , taxes , furniture 

and general household expenses, only fr . 3 , 400 .
35 

He is distressed over 

the excessive cost of Or. Ribton ' s mission in Alexandria, Egypt . Because 

Of this, he expresses anxiety, especiall y in view of the visit ot two 

brethren who will come to examine the financial aspects of the work . 36 

Considering this heavy expense, he decides that "The responsibility for 

this devolves upon me and I have esteemed it a pleasure to ln3ke such 

arrangements as shall save the cause from all loss . "
37 

He ha._ already 

helped Or. Ribt.on from his own funds . A few months after this crisis, he 

Writes again . This time Ribton is blamgd for ignoring Androws ' advice 

38 and for the resulting costly mistakes . However, when Or . Ribton is 

murdered in 1882 , Andrews starts a fund to aid his family with fr . 100, 

to which he adds fr . 25 a fe1< months later. 
39 

Because of thu sickness of his wife , O. T. Bourdeau ' s family also 

drained considerably the mission ' s finance~ . No worker received d regular 

Salary; "wn only use what absolutely must be us;ed for expenses THAT CANNOT 

40 l be avoided, " Jeclarcs Andrews . Exceptionally, someone ike Bro . Gabert 
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is not happy with the situation and feels that he receives less than the 

others; 41 but the contrary is more often true. For example, Andrews 

decides , in 1883 , to give the young Jean Vuilleumier fr . 30 per month , 

in addition to room and board . Jean finds the amount too high for the 

first month and gives back fr . 5. 42 New converts catch the same spirit . 

Andrews mentions the case of a Methodist brother who preaches publicly 

in German "without inquiring what remuneration shall be made him. He 

supports himself with his own labor . . ... 43 

Andrews is eager to help those whose large family and related 

charges make difficult their entrance into the ministry . He pledges to 

gi ve, from his own means , fr. 500 to Albert Vuilleumier toward helping 

him enter the work.
44 

Ideally , the mission should become self- supporting . It is 

Andrews ' wish , and it corresponds to the counsel he receives from the 

br ethren in Battle Creek . Events move in the right direction when the 

work starts in Germany . "The brethren here will sustain the expenses of 

the work f rom this point ." Andrews reports . 45 They even reimburse 

the travel expenses of J . N. Andrews and J . Erzberger to Germany which 

had been advanced by the Swiss brethren . Andr ews predicts, "Our work in 

Germany ... bids fair to be self-sustaining at once ... 45 

Things . however, do not go as smoothly for the mission as a wholB • 

Andrews agrees that "European l aborers should be sustained by funds 

raised in Europe. 047 But the members have limited means and Les Sign es 

des Temps represents a huge recurring expense . Without the paper , the 

mission might have been self- sustaining , but at what cost for the poten

tial growth of the mission in this part of Europe? 

Five years after his arrival in Switzerland, Andrews makes "an 

earnest appeal to the brethren with respect ~o the duty of making our 

work self-sustaining . " This is the first duty . But he goes further . 
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"Our next duty will be to repay the money received from America, in 

rendering equal assistance to some other mission where this will be 

needed. I hope to see this accomplished at no distant day .•46 If he 

could only have seen how this prediction has been fulfilled in our times! 

A few rronths later, his hopes are unabated. "We shall not need 

to ask for much more money from &ttl e Creek, and as soon as we can sus

tain ourselves, we shall begin to send back to America the money which 

we have received. •49 But shortly before writing this letter, his finan

cial situation was as precarious as usual . He asked a Swiss brother to 

return him some money so that he might put it back in the funds received 

from America , otherwise he would have to take it out from what he had 

reserved for the support of his old mother.
50 

His task was never easy! 

Before closing, a few remarks concerning financial aspects in 

his correspondence with Mrs . White while in Europe seem in order. First 

of all, it should be said that both E.G. White and her husband gave 

generously for the European mission . Andrews received reproofs , but he 

always humbled himself, accepted them and repeatedly asked for counsel . 

We should add that we are not familiar with the corresµondence 

between Andrews and Mrs . White in its totality . We will deal only with 

some statements she made ln 1663. There may have been a gradual progres

sion in language and thought . Counsel not followed by a change could put 

soma words in a different perspective. It is the whole context which 

would need to be prosented as a background before mentioning what she 

had to say in 1663. This is only a preliminary attempt to deal, as 

briefly as possible, with a painful aspect of a message Andrews received 

less than seven months before his death . 

There are two long letters written by Mrs . White to Andrews in 

March 1663 from Healdsburg , Califomia.
51 

The first one is dated 17 March . 

We will call il letter A. The second one is dated 29 March. We will refer 
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to it as letter B. Because of the strong similarity between the two 

letters, with less than two weeks separating them, and because letter A 

appears incomplete, it was almost certainly never mailed, es can also be 

implied from the introduction of letter B ("I have heretofore written you 

several letters and never sent them") . It was a message difficult to 

deliver, and several attel1'4'.)t~ had been necessary . 

In letter A, Mrs . White reminds Andrews that he has , in practice, 

taught the European believera to rely on their American brethren . 

Andrews has been afraid that some would regret their gifts and offerings . 

He has also been too generous with his means, which have been given to 

people less needy than himself . He does not have the qualities of a 

successful financier . It has been no virtue for him to endure unnecessarY 

privation . 
· ty 

Similar ideas are expressed also in letter B. Andrews ' libereli 
1ded , 

with his own means has had hard consequences which could have been avo 

He has neglected the education of the new believers , being fearful that 

someone would think that he wanted their means . 
he had At the same time, 

essed 
felt neglected by those in Amorica, although he had not clearly expr 

his needs and wants . It was not God ' ~ design that Andrews should walk a 

lonely path and suffer privations amid plenty. He is not a domestic man • 

H h f lt h His One-sided e as e e was a martyr missionary , but it was not so . 

t of 
views and independence also played a negative role in the develo!l"9 n 

the work in Europe. 

Somo of the expressions Mrs . White used seem unnecessar ily harsh 

to us who, with the benefit of hindsight , know that he was so near to 

death . But her frank counsel needs to be placed in a wider context--
th8 

relationohip of the two peopl~ concerned, their ~ormal mode of cOlrll'uni

cation and their previous correspondence . Looked at objectively, Mrs -

White's statements correspond with ~omn of the known factb • Vo1unie in 
In a 

which we honor tho first Seventh-day Adventist missionary , it does no 
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hann to remenoer that ho had his fi·ail ties. 52 

Mrs . White's "testimony of reproof" was read to Andrews "very 

carefully and very feelingly by Brother Whitney" shortly after his arrival 

in Europe. In his reply, one month before his death. Andrews states : 

... I humble myseh beforo God to receivr from his hand the save.re 
rebuke which He has given you for mo. I most cordially thank you 
for your faithfulness in writing me so fully on matters that must b& 
very painful to you to write . I have tried to humble myself before 
God in the dust in view of my sins . I believe that HP does accept 
m1 ... if you have still other reproofs lo give . do not withhold 
them. I pray you . 53 

It is evident that Andrews did not look for excuses ; h& accepted 

the message in deep humility . He never was greater than in this hour of 

soul searching. while lying helplessly on his deathbed . His attitude 

was similar toward other reproofs he received concerning his work in 

Europe. During his visit in the United States. he wrote to Mrs . White 

from Battle Creek: 

I am very grateful for . . . counsel and reproof . I have had the 
financial responsibility in the case of Bro . Bourdeau . I have 
sought to see that his family should be reasonably well cared for . 
It is true that to do this I have sometimes shortened up our own 
wants. So I have in the case of oth1 rs . I have erred. for the Lord 
has thus shown it to you . 

I have myself often feared that I make the service of God so strict 
that I discourage my hearers . May God forgive m• and show me how to 
tell them the truth and yet encourage them to obey it . 54 

No further cooment is necessary . 

Until the end. Andrews continued to reserve the most prominent 

Place for God ' s cause. As a fitting symbol of the sacrificial offerings 

Which characterized his missionary labors. "The last act of his life. 

Performed within three hours of his death. was with trembling hand to 

assign to the mission the lest $500 of his earthly possessions which had 

not d f .ss as yet been otherwise dispose o . The choice gifts of his exist-

ence, including the last one. were for the Lord . 

J . N. Andrews lived a life entirely committed to the proclamation 

Of the message he loved so dearly . As a misslonary. he was willing to 
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give himself totally to the cause . He con°idered his personal means as 

a natural part of the funds needed for the progress of the work . In the 

spirit of Christian courtesy which characterized hie relationships with 

others , he put their real and supposed needs before those of his familY · 

In this and other aspects of his mission in Europe, his zeal ~snot 

temperate and certainly contributed to the shortening of his life . 

His financial management shows that he was not a "financier ." 

He used hi~ heart in handling money . A competent treasurer and a regular 

salary could have relieved him of many unnecessary pains and contributed 

to an even more efficient ministry . But his faith brought him beyond 

the daily struggles for economic survival . J . N. Andrews ' message of 

hope, in a letter to Lucinda Hall . lingers in 1963 : 

The course of truth is onward . Our Lord is coming . Our days of
1 mourning will before long be ended! So we will labor and travai 

in hopP of the life that shall never end and of the everlasting 
consolation that is promised .56 
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THE ADVENTIST COLONY AT BASEL 
DURING THE ANDREWS YEARS 

Daniel Augsburger 

The diary of Jean Vuilleumier constitutes an extremely intereS
t
-

•t c-sel . l It combines 1ng source of information on the J . N. Andrews era g ua 

the warmth of an adolescent ' s admiration for a hero with a very realiS
t
ic 

view of the conditions and problems at the headquarters of Adventism in 

Europe. Through his eyes we can behold the splendor and the frayed edges 

of a great enterprise of faith . T Thursday ' 
19 februarY 

he diary runs from 

1880, till Andrews• death but there are some important blanks . The most 

considerable one is the lapse of three years from February 1881 until 

January 1683 when Jean had to return home and help the family finances 

with his work as a watch regulator. On several other occasions we have 

blanks of weeks and months . 

Jean ' s family had its roots in the Jura . His father Albert had 

Who was bOI"fl 
been an early convert to Adventism in Switzerland . The boy, 

i 1864 t it 16 l early i n 1880, 
n . was no qu e years old when he came to Base 

as a student and a helper in the office . He became a regular worker in 

1683 when his father ' s financial condition improved and he was able to 

return to Basel . When Vuilleumier first came to Basel in 1880 . Andrews 

had already spent five years in Switzerland . Andrews had lost hi5 

daughter to tuberculosis in November 1678. The pioneer's health was 

already seriously damaged and the themes of sickness-health, hope-

frustration provide the leitmotiv of Jean's notes . 
life 

This battle for 

i t h d i t b All appear 
sec e age ns a ackground of poverty and difficulties. 

in the first entry of that section of the diary. 
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Basel, Feb . 19, 1880 
Today I start school again . As Miss Gabert said, 1he i,, bringing 
some broth and a little meat to Elder Andrews, but he says that food 
does not help much, because hi, headaches cane, l th~ profit from his 
digestion but, just the same, he trusts in God and hopes for better 
days . He says that the old, r ("anciens"J brother~ in Switzerland 
cause him much troublei they do not want to help promote our work. 
They are caught in the snares of the devil and cannot see what they 
ought to do. He will start in a new field, perhaps in German 
Switzerland, and he will leave them to themselves. 

In the diary, however, stands out above all the pioneer's unshak

able cornnitment to God's work. His spirit is sunmarized in the advice 

he gave Jean Vuilleumier and Edouard Berle on 10 October 1883, ~hortly 

before his death: "Be always faithful unto God, that ' s the main thing!• 

Jean's actniration and respect for Elder Andrews suffuses every 

Page. He marvels at Andrews' constant activity. On 28 February 1880, 

he writes, "He is always at work, whether in bed or when he is up . " 

Shortly afterwards on 7 April Jean describes Andrews personally wrapping 

and addressing a large number of gift Les Signes des Temps. In October 

of the same year we find J. N. Andrews sewing the papers with the help 

Of J. Vuilleumier. 

He is impressed by Andrews' knowledge and ability as an editor. 

There are mBny references to Andrews' editorial work, to the writing of 

some of his articles. We discover Andrews in the throes of indecision 

as to what topic he should write upon. During the surrmer and fall 1883, 

as Andrews realizes that he will not survive, there is a frenzy of writ

ing . In June Andrews tells his young assistant that he has an unbeliev

able nurrber of first rate articles in his boxes awaiting publication. 

The pages of the diary give a moving feeling of that race against death. 

On 25 July, J . N. Andrews asks Jean to go to the pastry shop and buy 

"petits pains au sucre" which he hopes will give him strength to complete 

an article on the secret rapture . He feels strongly his responsibility 

to finish his answer to a series of articles by a certain Luigi, because 

some of the readers of Les Signes are impatiently waiting for an 
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answer and because it is very irrportant for the circles of educated 

readers . As he tells Jean, the answer was already in his head but nature 

"gave up ." He also wants to pursue his research on the history of the 

Sabbath and put in writing the results of his four years of study on 

Zechariah . 

t write The awareness that time is running out on him drives him 0 

a moving l etter to the brethren in America : "I am under an irrroense 

burden that I can neither bear nor lay down . Sometimes when I think of 

it I cry . But I am not sad: I place all things in God ' s hands" 125 JulY 

1883) . 

Vuilleumier ' s diary conveys to us J . N. Andrews • love for hiS 

paper. He experiences actual physical aching when he sees his articlBS 

mutilated by the careless mistakes of his associates. Only a lackadaisi-

cal attitude toward the work can explain such carelessness and we hear 

h • 1 ti f h k t h f "How could you do that? " 1s exc ama on o soc a sue pro anity : 

( 3 ) i s Aufranc ' 9 August 188 • The main culprit , according to Vuilleumier 

who is too easily satisfied with his work. If he could only remember, 

Vuil leumier adds , that his words are read by thousands of people ! 

I 25 July 1883 J . 

Th 1• eff t ft 1·n that issue e mmense or o rying to correct the errors 

without having to recompose the whole article wore Andrews out so much 

that it drove him to his bed for three weeks afterwards (28 July 18831 ' 

and pain This love for Les Signes is so great that Andrews is all anguish 

when he hears in January 1881 that the brethren in America are contern-

it to plating the possibility of stopping the paper altogether or moving 

England (17 January 1881) . 

Thi d ti his physical s evo on to the paper, however, cannot overcome 

weakness . In June and July 1883 , the paper is long delayed because of 

Andrews ' failing health . In July there is even the dreaded possibilitY 
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of having to put out a paper without any contribution by Andrews . Every 

line , Vuilleumier writes , is a miracle of faith and prayer (6 May 1883) . 

On 25 April 1883, Vuilleumiar tells us how 11xhausted J . N. Andrews is 

after every issue . The paper is possible only through God ' s strength . 

While he writes , Jean states, "he cries to God to send His angel to raise 

him up and give him the strongth he needs to write his articles . If God 

does not want to help me, if he does not raise me up as you would raise 

a sleeping man , I am totally helpless " (25 April 1883) . In the entry for 

6 May 1883 , Vuilleumier recreates for us the groans of pain , the deep 

Sighs and the ardent prayers which surround the writing of ev~ry article . 

The publication of the paper is a real battle against Satan . In 

May 1883, for instance, Andrews feels confident because on the very day 

when he felt very relieved after two hours of prayer, Satan struck Miss 

Oyer, a worker at the press . This, for him, :;hows that his health or her 

health must be considered at the divine levelJ not purely on lhe natural 

level but on that of the Great Controversy--and there God is in control . 

lio•..,ever, even when Andrews cannot write, he keeps a keen eye on the copy . 

On 28 August 1883 , Vuilleumier records that he had gone ahead and inserted 

a translation of an article by D. M. Canright on the nature of man . But 

Andrews struck it out ; it taught a twofold human nature, matter and soul , 

While Andrews supported a threefold nature, body , mind and soul . Andrews 

Said that if it were published it would de~troy all he had written in a 

recent controversy in Les Signes . 

Andrews has questions concerning the success of his work . In 

August 1883 he tells Jean, "I do not know if my articles are liked . Do 

You know whether our brethren like them and study th..m? At times I fear 

that they don ' t find them interesting . " There is no question in Jean ' s 

m1nd . With youthful enthusiasm he replies : "I find your articles 

lldmtrable. They ere for me an inexhaustible sourca of instruction . " 
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d We will 
To which Andrews replies : "Wel 1. we will try to be encourage • 

trust in the Lord!" On several occasions Jean confides in his diary hiS 

admiration for Andrews ' articles . On 8 September 1883, h• says, •The 

articles of Elder Andrews are inexhaustible treasures, it seems. ThBY 

They 
are the vital part of the paper. They constituto its substance . 

give the paper its livelinwss for they are written in the context of 

immndiate needs ." Overwhelmed by the fear that Andrews may die , he adds, 

" I am going to beg God not to allow that light to go out ." Earlier 
th

at 

year he had said that J . N. Andrews was a fulfillment of the prophecy of 

Daniel 12 that kno..iledge would increase in the last days (18 January 

1883) . 

The diary shows under what pressures Andrews had to work and hOW 

it affected his health . As might bo expected , there were troubles in 
th

e 

office . 
e of 

We have already mentioned the inexperience and the negligenc 

the workers which caused delays and extra work. In April 1880 a whole 

page of galley comes apart because someone does not pay attention . 

Because of the clutter in the office a letter from a minister has been 

misplaced and lost (17 February 1881) . The suppliers are not always 

11 bl F i t th l d from a factorY 
re a e . or ns ance , e qua ity of the paper shippe 

at Serrieres is definitely unsatisfactory (20 August 1880) . The girl~ 

misbehave. Their scandalous attitude toward the matron. Miss Oyer, 

compels Andrews to talk to them and explain her duties and authoritY• 

The warning is clear: "Shape up or you • 11 be fired I" ( 16 April 1880l • 

There are also problems with the people from whom they rent . 
Jn 

February 1883 difficulties arise with a certain Mr . Theiler, the owner 

of the house they have vacated . 
did 

Although he has told them t hat hB 

not care when they moved , now he has started a lawsuit asking lSO francs 

damages because 

their departure . 

he was not able to rent the house immediately after 
9 he 

There is gloom around the office because it appeat· 
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Will win his case . Andrews ' editor ial work is interrupted by trips to 

the lawyer and the court . Buying the house might solve tho problem but 

tho brethren in America are not about to pay the 40, 000 francs which 

Theiler asks. On 26 February. contrary to all expectation . the court 

rules in favor of the Adventists and Theiler must pey all the litigation 

costs . This brings much sunshine into the office . 

On 16 September, in the new residence. there are problems again 

With the owner. Mr. Stauber. who sends the ultimatum. "Buy before 

tomorrow or get out . " Stauber thinks that either there is no clause 

requiring a previous warning or that the foreigners are so inexperienced 

that they are not aware of its existence in the contract . When the 

Adventists point to that requirement . Stauber changes his tune end offers 

them 800 francs if they move right away so he can sell the house . 

The relations with the Swiss brethren are not always pleasant . 

Already on 19 February 1660 Andrews is very sick with terrible headaches 

as a result of his troubles with them. especially with those whom ho calls 

the "anciens fr~res . • the earliest converts who ere not in full harmony 

with his methods . Tho Swisb, however. are not tot.ally negative toward 

him, The diary records, on 26 January 1881. that Andrews has received 

8 letter from Albert Vuilleumior congratulating him for the "Adresse au 

Public• that had appeared in Les Signes in December 1680. In that article 

Andrews had dissociated the Adventists from Czechowski end had e~hesized 

the fact that on the matter of salvation the Adventists were in full agree

ment with their brethren in the Protestant churches . 

Ribton also is creating problemG , He is a promising convert from 

Italy who has gone to Egypt to do missionary work but will soon become a 

ffiaJor source of headaches to J . N. Andrews . Andrews receives a let ter 

from him in August 1879. Andrews is shocked by the doctor ' s assertion 

that there is no prophecy pertaining to the time that follows t he 
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resurrection . Seeing that , J . Vuilleumier writes , "Elder Andrews has 

fallen into a frightening anguish . He wants to write him regardless of 

what happens to himself . His weakness has greatly increased •" 

Ribton drains the meager finances of the mission . He has taken 

his whole family to Egypt with him when he was only supposed to go there 

to evaluate the prospects . His letters glow with beautiful descriptions 

of opportunities but he provides no account of missionary work . His 

dramatic stories of illness and close encounters with death always con-

el ude with requests for money . Indeed he spends freely . The diary 

conveys the shock and the indignation of the Adventist colony at easel 

when they become aware of the fact that he has spent 6 , 300 francs on the 

b Of ten people four mem e r s of the family while all expenses for the group 

at Basel for the same period amounted only to 3 , 400 francs . Jean . in his 

good Swiss way of speaking, exclaims , "C'est une jolie difference! " 
(ThiS 

is quite a difference! : 23 October 1879) . Jean has no scruples in 

saying that the doctor is lazy , is concerned only with himself and is 

exploiting the mission . Andrews , however , is caught in a terrible 

Wrong. t hat Ribton emotional dilemma . He realizes that there is something 

avoids ans~1ering his questions , that he deceives him. Yet he cannot bring 

himsel f to cut off the funds . The doctor probably needs financial helP 

and although Andrews has practically no money far himself , he still con

siders seriously sending Ribton some mare . 

There is a strain with the General Conference leaders because of 

Andrews ' financial management . 
and 

matters 
given money ta Ribtan . Andrews is not very goad at administrative 

he haS They are not happy with the way 

the General so there is a mental crisis when he has to submit accounts to 

Conference . In October 1880 there is a shortage and he cannot balance 

his accounts. 

On another occasion (24 January 1881) , Vuilleumier writes : 
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Andrews was terror-stricken, just as we were also, that the expenses for 

the last three months amounted to 3 , 000 francs . This led on the part of 

everyone to a pledge to save on the food bill . " Personally , Andrews 

Practices the strictest economy . On 11 April 1860, he goe5 to a tailor 

to be measured for a new suit, and Vuilleumier informs us that until then 

he had bought only a necktie! Two days later Andrews buys a chest of 

drawers , a davenport and a rug , all , we are told , "at tho lowest cost 

Possible ." 

The brethren do not approve of the way that he conducts tho work 

in Europe . They want him to do public evangelism and not to restrict 

himself in an editorial office . Thus at a time when his strength is low, 

Andrews goes to England to assist Loughborough . There is always the 

nagging feeling, we have seen. that they might move the paper away from 

Basel . To make bad matters worae, Andrews is a little suspicious . He 

feels that Maud Sisley had given an unfavorable report whon she returned 

to America . In February 1861 there is mix- up with America on the date of 

an assembly that must be held at Basel on the 26th . f!'Om comparing 

reports in the~ and personal correspondence, Andrews hus concluded 

that the date of the meeting has been changed without his knowledge and 

that leads him into a depression . Eventually, however, h~ discovers that 

he had misinterpreted a telegram he had received from Battle Creek . 

Unfortunately, the misunderstandings are very real . In a conver

sation with Jean, Andrews places the blame for the loss of his health 

Upon the brethren in America. On 6 May 1683 he explains to his young 

associate why he has lost "his restorative power . " He had gone to America 

and had left confident of the support of the General Conference. But the 

brethren then suggested moving the paper to England . Bitterl y, he observes 

that three of their members were coming to Europe to settle the whole matter 

by themselves. That was the fatal blow. He saw that he would be "condeimed 
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by the experts ." All his efforts, all his sacrifices would be in vain . 

The death of his own daughter, the material he had prepared with so much 

effort, all would be wasted and he would be considered a failure. Since 

then, he concludes, all his vital strength is gone and every line he 

writes is a miracle of grace. At this pitiful confession, Jean tells us 

that he hurst into tears . 

There is stress also because of Andrews ' pessimism and lack of 

self-image . On 8 September 1883, Vuilleumier records Andrews' words to 

his sister-in-law, Martha . "Martha, my life has been a total failure , 

No one among those who have tried to spread the third angel ' s massage has 

failed as much as I . Almost all my efforts for the advancement of the 

work have failed and what I have done has not produced the fruit that I 

was expecting. May God forgive me! " His sister ' s answer that he had the 

consolation of knowing that his writing would remain and circulate and 

enlighten the world , led to the sad reflection , "What I wrote will be 

quickly forgotten ." 

Andrews feels that others do not understand his true condition , 

For instance, in the suITVTier of 1883 the General Conference sent B. L. 

Whitney to assist Andrews . At first Whitney ' s presence buoyed him up 

greatly . Jean notes on 8 September: "Before, (Andrews) felt the crush· 

ing weight of the mission bearing on him He is now calm and tranquil · 

He has placed everything in the hands of Elder Whitney . " But soon An draws 

realizes that Whitney has no idea how sick he is . He cannot even stand 

hi th ' Wh do•-•n and not to s mo er scare . en she comes he must ask her to sit ~ 

move . He confides to Jean : 

uided Whitney has no concept of the true state of my health . He is g nd 
by a 'presumptuous utopia .' He wants to call an assembly hare ~th 
asks me to preside and organize everything . He believes that w~He 
a little faith I shall be strong enough to assume that burden , to 
thinks that I am discouraged and he tries to build up my moral 9

1 you 
have faith for me. You cannot have faith for others. It is al 
can do to have faith for yourself" (16 August 1883) . 
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On 5 September 1883 , Andrews is very upset when Whitney l eaves for 

Italy when he is so desperately needed at Basel . 

One may wonder how far Whitney expressed the views of lhe leader

ship at Battle Creek that Andrews ' probl ans were mostly in his mind . 

While in August 1878 Ellen White had severely rebuked the Swiss for their 

treatment of Andrews, in March 1883 she scolded Andrews severely : 

I have her• tofore written you several letters and never sent them, so 
I attempt to write you again . I know your temperament is peculiar 
and I have felt that you were not able to bear the truth if it con-
flicted with your ideas ... You made a mistake in starting for 
Europe without a companion ... You felt that you were a martyr 
missionary but it was not so . You have magnified your afflictions . 
You have seemed to take satisfaction in enshrouding yourself in cl ouds 
of gloom ... You crave for sympathy ... love to be pitied, to b~ 
regarded as one suffering privations as a martyr. You follow impres
sions . You think that your impressions are the voice of God. You 
have no discernment of character . You wor ship intellect ... God 
did not decree that you should die ... 0, my brother, nine-tenths 
of all your trials are born of your imagination ... 2 

The diary gives some information on how Andrews tries to improve 

his language proficiency . On 18 August 1880 an entry states: "He had 

Worship with us . To make progress in French he translated every verse 

word by word ." In another entry he complains about the length of evening 

Wor ship because all the American brethren want to read all the texts 

aloud . A brief note on 11 October 1880 reveals that J . N. Andrews is 

reading German with Aufranc . His desir8 to learn was so great that even 

When his health was very poor he still talked about additional language 

study . 

In the office with the workers Andrews is very kind. On 11 October 

1880 he gives each one a small English hymnal. On a few occasions we see 

him taking walks with his associates . On 7 October 1883 he gives Jean a 

Copy of a sermon by Gaussen . "You have shown me, " he explained , "your 

good will and I want to leave this souvenir with you . • This kindness is 



bolstered by a feeling of responsibility for their welfare . When Miss 

Oyer refuses to take a certain medication , Andrews is very upset because 

he realizes that if she dies, the family will hold him responsible for 

her death . 

Andrews ' spiritual leadership appears on many occasions in the 

diary . His prayers often move the staff very deeply , perhaps more than 

the sermons that he preaches on Sabbath, which are exceedingly doctrinal 

Vuil leumier has recorded some of his topics : the impossibil ity for the 

wicked to repent after the judgement (28 July 1880) , tithes and offerings 

(11 October 1880) , the sanctuary (10 January 1881) , immortality (17 Jan· 

uary) and the lake of fire (31 January 18811 . The last reference to a talk bY 

Andr ews comes on 13 January 1883, when he touches the hearts of everyone 

by his words on how to prepare for the Lord ' s Supper. Often , however, 

we have the sad entry : El der Andrews is too weak to talk . 

The diary identifies some of the visitors to the office . In 

April 1883 Dr. Kellogg comes to Europe for his wife ' s health and stay at 

Basel . He arrives on 12 April . Kellogg ' s stay is the occasion of a grouP 

picture of the staff in front of the building . Another day the doctor 

invites the whole group to a ride in the country and the city . vuilleumier 

mentions his excitement at visiting the historic rooms in the cathedral 

Kellogg also practices his medicine . People flock to him, Vuilleumier 

writes . He diagnoses a serious beginning of tuberculosis for Mathilde 

Roth (12 and 17 April 1883) . He prescribes some massages to improve 

The Andrews ' circul ation but that only makes the patient feel worse . 

happiest moments in the diary is the coming of Andrews ' fanily , sent to 

Switzerland at the insistence of Ellen White who set aside Andrews ' fears 

As a that the trip would be too hazardous for his mother (8 June 1883) . 

devoted son , Andrews gave his mother his room and moved into a small , 

dark cubicle across from the stairway . At first the visit cheers him 
50 
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much that he feels no more exhaustion, but eventually he confides lo 

Vuilleumier that even his mother"s care wearies him (16 August 1883) . 

The visitors cause extra work for Vuilleumier. He has to teach 

languages to the daughters of Kellogg and Bourdeau . When a telegram 

arrives from Paris announcing the arrival of the Bourdeaus , Mrs . Erzberger, 

who was the matron at lhat time, is quite upset by the thought of the 

extra crowd. She also confides, "I am afraid lhat Eldar Bourdeau will 

kill Elder Andrews by his constant chatter. " Aufranc went to the station 

to meet him and "found him uound asleep and snoring in his railroad car. 

It took two men to cart nineteen pieces of his luggage" (18 September 

1883). 

By the spring of 1883 Andrews' health is gone . On 25 April, 

he says to Vuilleumier that Or . Kellogg has told him that from the 

human point of view, he could only expect death . Vuilleumier records : 

We see him come to breakfast in the morning, his German Bible 
under his arm. his tall body half bent down and he drops into a 
chair . His eyes are reddened by tears, his face is wrinkled, 
drawn by his suffering, his weakness so groat that he cannot think, 
but he does not want to give up . He dresses and appears at meal
time as if he enjoyed the best of health, although he can swallow 
practically nothing . The food is choked in his throat . It cannot 
go through . He feels almost that he is dying of starvation . 
'If I could just take some food, I think I could write , but it 
cannot go down . ' And then he puts his forehead on the table and 
silent tears drown his cheeks hollowed by his labors . 

At times, because of sunny days or a long season of prayer he feels 

better . but by Septerrber Andrews is resigned to his fate . As he tolls 

his mother and Jean, 

I have reached the point that can be compared to thal of ships 
nearing the harbor. They are no longer in the middle of the ocean, 
subject to the fury of the storms and the tempests . The cliffs 
now protect from the wind . The sea is calm. the waves have been 
stilled . We are nearing home" (18 September 1883) . 

He talks about the plans for his funeral which must be very simple . 

He wants Jean's father to come and say a few words and then he can be 
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buried . Above all , he does not want to become a burden (5 September 

1883) . 

In April , when he has heard Dr . Kellogg •s verdict , J . Vuilleumier, 

torn by the prospect of the death of Andrews, prepares a four-page letter 

to all the brethren asking for special prayer. Andrews , who has at firSt 

approved of the idea , asks for the letter to be postponed because he iS 

feeling better (25 April 1883) . But in October his condition worsens 

dramatical ly . There are several references to terrible bowel sufferings 

and diarrhea . On 10 October his relatives are reconciled to the inevit

able. Mrs . Andrews allows J ean into her son ' s room and he sees him as 

pale as death lying on his bed, exhaling a loud death rattle , twisting 

his hands and turning around with terrible pains . The suffering is so 

unbearable that Andrews falls on his knees to ask God for some relief . 

The prayer expresses such submission to God ' s wil l that it brings tears 

to the eyes of all who a re present . One night , shortly afterwards , 

Andrews is shaken by terrible hiccups . He still has enough strength to 

express his gratitutde and his regret at causing so much extra work . 

His faith does not flag . "I am satisfied," he repeats three times with 

increasing strength , "I am satisfied with the religion of Jesus . " 

There is no entry on the day of Andrews' death . The t wo previous 

entries speak of the church at Basel and all the brethren praying for him

e at The diary gives us an interesting glimpse into the atmospher 

the office during those years . Jean makes references to many of hiS co

workers . He is not always f l attering about them. On 17 October 1880 he 

writes , 

Si M I ement nee rs . ngs ' departure, Miss Oyer has taken over the manag lf-
of the household . Lydie obeyed and worked only grudgingly and ha 
hear tedl y and she did as little as possible . I was able to verifY 
what I had suspected before , that Lydie is rather lazy, without 
character , will or capacities . In her hands everything gets dirty 
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and disorderly . She can drag out for a whole week what should be done 
today . She does not have the least idea of how to cook . Her soups 
are disasters ; all her dishes boil over and when you hear her, 
someone else i s to blame . It is certainly a pity that when Elder 
Andrews ' health requires so much carb as far ~s food is concerned , 
there is no one around who is a good cook and who can fix a few 
appetizing and nourishing meals . 

The diet at the Basel office is certainly not extravagant . In 

the morning they usually have corn mush and potatoes. At noon, soup and 

potatoes in a white sauce . There is not always enough . As he says, 

"Often you see the bottom of your plate when you can still feel the 

bottom of your stomach" 117 October 1880] . On 16 February 1881 , 

Vuilleumier canplains that the coffee is cold , worse than water. He 

bemoans the fact that Andrews gets only potatoes with fish gravy when 

once in a while he should have roast beef with well-prepared vegatables . 

At times , Andrews gets cod fish prepared in an odd way . Two days later. 

though , there is good news . Two barrels of dried fruit have arrived 

from America: dried apples, pears , peaches and even maple syrup . 

The office is terribly crowded. After the Aufrancs have moved 

to another place, their two rooms are replastered. One will become Edith 

Gabard ' s room, but wil 1 serve <1 lso as a bookkeeping and mailing office . 

The other will be used as a parlor (12 April 1880] . 

Jean Vuilleumier and Charles Andrews are often associated in 

routine tasks . They take the galleys to the printer and the bags of 

Bddressed papers to the post office . Often the inexperience and the 

carelessness of someone create jams and on several occasions Vuilleumier 

records the rush to meet the mailing deadline . 

Whitney's coming not only greatly relieves the work of Andrews, 

but also brings a much more businesslike atmosphere at the office . Tall , 

not very talkative but simple enough to accompany the crew to the bath-house 
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(28 July 1883) , he quickly institutes some reforms . He regulates 

the mealtimes : breakfast at 6:00 , morning worship at 6 :30. dinner at 

noon, supper at 6: 00 p .m. and evening worship at 6:30. Vuilleumier notes 

that Whitney has tried a new custom, "etrange et bizarre" (strange and 

queer), as he says . but profitable : it is the custom of repeating the 

Lord ' s Prayer in unison . As there are different versions in French, it 

is not easy to keep together. 

Whitney is obviously a man who informs himself before he acts . 

As he studies the need for roore space for the work , he comes to the con

clusion that it will be cheaper to build a new building than to remodel 

an old one and then he buries himself in building codes to find out 

exactly what the law requires . Finding that the papers are mailed 

individually . he studies the postal code and discovers that mass mailings 

would save a great deal of money . He inmediately takes the steps to have 

a franchise . As the press needs a new press and a new papercutter, he 

goes to different agencies and travels to Zurich to an equipment fair to 

see the latest that is available . When he can get a good price on good 

quality paper. he orders a large quantity . 

His personal library has suffered a minor catastrophe during the 

voyage from America . He has packed maple syrup in a box of books . In 

the warm hold of the ship the sugar melted and soaked the binding of the 

books . "Poor Mrs. Whitney ," Vuilleumier conments, "she who loves books so 

much , how sad she must be in spite of the nonchalant air that she assumes" 

(16 August 1883). 

Jean Vuilleumier does not seek the center of attention in his 

diary but he does give some information on himself . He appears as a 
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studious young man . The first entry presents him as a student . Onl4 AprillBBO 

he takes his examinations . After his return to Basel in January 1883 as 

a regular worker with pay he is still eager to continue his studies . So 

he gets up at 5: 00 a .m. and studies until breakfast . When he begins his 

reading of Milton, he is filled with admiration . It is, "the best book 

after the Bible! " Constantly, we htJve references to the fact that his 

responsibilities with the press keep him from openi ng any book. He 

expresses the hope that a church school will soon open at Basel , since 

Elder Whitney has had experience in teach1ng[3January 1883) . 

The departure of Kellogg causes a little crisis for Jean 

Vuilleumier for , as a token of thankfulness for Jean ' s assisting his 

daughter with her French , the doctor offers him forty franc~ . which to 

J . Vuilleumier appears to be a "somme colosalle! " Ho cannot see how he 

can accept any money for work done in company time but upon the doctor ' s 

urging he accepts, sends twenty francs home and pays for a trip through 

Switzerland [29 June 1883) . 

Jean is very frug:11. On S March 1883 he get s fonnal no t ico 

of his pay, thirty francs per month . Ha protests that it is too much . 

So he returns five francs to the work and sends five francs homo. He is 

not one to complain . When he does it is always because he is concerned 

about Andrews. He wishes that the food were better so that his strength 

could be restored. He would like better workers to relieve the pioneer. 

For himself he would like to have a better literary and theological pre

paration to be a more efficient assistant (9 August 1883) . 

Jean is kept very busy indeed . In the office Andrews entrusts 

him with important responsibilities , considering his youth . He is soon 

chief copy reader, r&sponsible for manuscripts , proof , layouts , etc . 

During the absence of Aufranc, he must translate the first of a series 

of articles on the return of Jesus . Elder Andrews notes that he has not 
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found anything about it in our American papers .3 When Mrs . Erzberger has 

to devote her attention to the ailing Miss Oyer, she asks him to keep up 

the subscribers' list and to compile the missionary activities. He also 

has 1, 600 papers to address. He must transcribe a list of one or two 

thousand names from l'Indicateur Vaudois for gift issues . This compiling 

of lists of names is a major and not always interesting burden . Jean 

uses his initiative and develops a better system to keep up the subscrip

tion lists (7 July 1883) . 

Continually he expresses his love and admiration for Elder Andrews . 

He notes his conversations with the pioneer worker and his walks with 

him. As time goes by and the likelihood of the separation grows more 

real , his closeness with Andrews grows . On 18 July 1883 he writes : 

"I visit Elder Andrews more often now than I did formerly. These visits 

help me greatly . The sight of this man of God lying on a bed of anguish 

and suffering fills my thoughts with the seriousness which they often 

lack and remind me of the solemity of the task in which I am engaged ." 

Andrews responds to this youthful affection. He opens his heart, con

fides his feelings with him, asks for his opinion. One day he sees 

Andrews ' pen on a table and writes in his diary: "O precious pen . How 

I would like to have in my heart and mind all the thoughts and articles 

that you have put on paper" ( 15 September 1863) . Andrews entrusts 

Vuilleumier with many tasks . He must write to Serri~res , to the paper 

compan¼ to protest about the quality of the paper which they have shipped 

(20 August 1879) . He asks him to set the books in order, an opportunity 

for Jean to discover the breadth of learning of his mentor. 

On the other hand Vuilleumier has little use for Daniel Bourdeau . 

He makes several disparaging references to him. He finds him clumsy and 

cumbersome. The diary relates at length a Sabbath worship after Bourdeau's 

return to Europe. The Bourdeau family provided the special music . With 
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heavy voice, Bourdeau completely deafened everyone. Adolphe Keller , 

Jean ' s friend , said: "I shall never go to church again if that takes 

placo again ." Keller ' s main objection was to the "theatrical " style of 

Bourdeau ' s singing. The sennon that foll owed was no better. Bourdeau 

proceeded to read half of one of Andrews ' pamphlets on the 2, 300 daya . 

At half mark, realizing that the hearers could not fol l ow, ha gave a 

far-from-clear explanation of his own , shifting from English to French , 

followed by the rereading of the pamphlet 127 September 1883). Vuilleumier 

comments ironically on another sennon at the Basal Conference : "it was 

an excellent sennon, full of the perfumes of the Adventist garden in 

America! " (19 August 1883) . When confronted with the cr iticism Bourdeau 

shrugged the "'hole thing off, saying that the Swiss "'ere too afraid of 

"'hat came from America . His o"'" objective .. as to give a s ... iss•-American 

diet . 

Vuilleumier is also troubled by Aufranc , questioning his spiritual 

experience . After listening to Aufranc toaching the Sabbath School 

lesson he remarks : "If he only felt "'hat he says" (25 July 1883) . 

Vuilleumier ' s suspicions are confirmed shortly afterwards at the conference 

at Basal "'hen Aufranc rrakes a public confession : "I thought that I "'as 

a Christian" (19 August 1883) . 

With youthful spontaneity, Vuilleumier records many of his 

emotions . He is excited "'hen a n8"' lithography machine arrives . "Nothing 

could bo more simpl6. Elder Andr01,1s is delighted" 17 March 1880). He 

shares his impressiuns of the visitors : Mrs . Andra-s, the most noble of 

the grandmothers , "'ho shook hands .. 1th him1 Or . Kellogg, 

... a charming, very learned and very capable little doctor. His 
"'ife who has poor heal th r ight now and "'ho suffers some deafness , is 
a very friendly woman, and finally , Miss Kellogg, "'ho in spite of 
her stiff and reserved appearance is , I believe , a charming per son• 
( 15 April 1883 l . 
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The diary gi ves much information on the influence of the paper 

and the growth of the work in Europe . On 24 March 1880 he writes : 

"Daily we are receiving more letters and subscriptions ." A few days 

later he records the reception of the letter of a minister of Tavannes , 

"a great foe of our cause . " On 18 January 1881 he states , "Now we have 

many addresses . Every day we send two hundred gift copies ." They often 

get these addresses by inserting advertisements in different papers . 

Af ter a note in the Revue Lausanne they receive thirty letters and add 

eight subscribers ( 12 January 1883) . As he says . "Many people , moved by 

reading our letter, could not help but respond ." In March , as a result 

of the advertisements in the Petit Journal and the Estafette , they get 

twenty-three requests for the paper (21 March 1883) . They have estab

lished contacts with many well -known people. They correspond with the 

4 
daughter of Gaussen (7 October 1883) . Plans are made to publish in other 

languages . I n May they print Italian pamphlets . In August 1883 Vuil

leumier announces the hope of beginning a Gen11an paper next January . 

In fact , B. L. Whitney travels to Bern to talk with Mrs . Gelpke5in that 

regard . From the beginning , support for the work has come from many 

places in America , especially a colony of French-speaking Adventists in 

Illinois (7 March 1880). With that financia l assistance they will be 

able to mail the material that is available, more than fifty thousand 

pages (14 March 1880) . 

While Vuilleumier is full of admiration for Andrews, he sees some 

shortcomings in the paper. On 29 August 1883 he tells us that the style 

is far too conservative . The appearance of the front page must be changed . 

When there are no articles by Andrews , the paper lacks its "heart . " The 

awareness awakens in him his destiny as an ed:i.tor. "Dur paper without 

solid articles and made up of articles written in another language for 

another country convinces me that I should study the Bible and the truth 
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to fill that void. I feel that I must study . To live without study is 

not to live . • Yet he praises God for being able to have access in the 

English language to the bust books that men have written• (15 September 

1663) . 

He describes the formal foundation of the Basel church on 16 October 

1660 during a Sabbath afternoon meeting . The people pledged to keep God ' s 

conmandments and recorded their covenant in a notebook . Aufranc was 

appointed "conducteur de cultes ." Vuilleumier adds that some also committed 

themselves to pay tithes . At that time at Basel , Sabbath School was held 

in the morning and the regular church service came in t he afternoon 

( 26 July 1663). 

The problem of drinking that becomes quite prominent in the diary 

after Andrews ' death appears already at the Basel Conference . He saw his 

relatives , his father included , drinking wine as if it were all right for 

Adventists to do so . Jean noted that during the afternoon his father ' s 

prayer lacked power (19 August 1663) . In September Vuillcumier announces 

that he is convinced that beer has no value as a food . His progress in 

the path of health reform leads Andrews' mother to confide to her son: 

"Maybe we can convert Jean to the two meals system• (16 September 1663) . 

In the Health Reformer Andrews had given a glowing account of the benefits 

of the two-meal system for his own health .6 

Precious details are given concerning the growth of the work in 

those early days . Andrews ' strategy, if we can believe the advice he gave 

Gabert ,7 was to begin by going into a village and going from house to house 

during the day and then holding meetings in the evening (26 October 1860) . 

Andrews also sends men to visit the subscribers to Les Signes . The main 

news about the work in Basel itself has to do with the public effort of 

J . Erzberger and the anti-Adventist meetings . When Vuilleumier returns 

to Basel after his three years absence, Erzberger is holding a series of 
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meetings . There are one hundred and twenty to one hundred and thirty 

listeners on 22 January, as he explains the end of Satan . When he dis

cusses the origin of Sunday two days later, they sell twenty-three dollars ' 

worth of tracts and pass out twenty Les Signes but Vuilleumier notes a 

severe drop in attendance after that lecture . He explains it by the fact 

that during the carnival they had stopped advertising the meetings . How

ever , several persons who are interested accept an invitation to Sabbath 

dinner (17 February 1883) . 

By 8 February , Vuil l eumier tells us that he expects an attack by 

the local pastors , and , indeed , it comes furiously . Ther e is an anti

Sabbath meeting at t he Vereinhaus on 19 February . A certain Bauder draws 

the history of the Sabbath and concludes that in the time of J esus that 

day was so loaded with Jewish traditions that a change was needed . A 

second orator tries to lift up Sunday to heaven and pours out his spleen 

against the Sabbath , whose modern observers he accuses of being Galatian 

judaizers . There followed a third speaker who discussed grace and free

dom . Although the three were fu l l of fire , they managed to contradict 

each other a-plenty , Vuilleumier remarks . The great event in February 

1883 is Erzberger ' s public rebuttal at the Casino . Jean Vuilleumier and 

his young friends , Charl es Andrews, Arthur Borle and Edouard Berle, walk 

there in plenty of time while Elder Andrews and Erzberger come more 

ceremoniously in a coach . The attendance is estimated at four hundred 

people by J ean . The speech of Erzberger which Vuilleumier qualifies as 

calm, tightly logical and triumphant cannot be described as short . He 

speaks on the perpetuity of the Sabbath and answers questions for one and 

a half hours at least , so much so that by the time he concl udes one-fifth 

of the attendance has skipped out . His words prouse the rage of two 

schoolteachers who with threatening gestures and a hail of words follow 

them all the way back to the mission , shouting, "Fellow workers of the 
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Antichrist, fellow workers of thr> Antichrist " ( 19 February 1883) . 

On 5 March, Vuilleumier records another anti-Sabbath meeting in 

the Methodist church . But this speaker amazes his Adventist li~tenerb by 

showing so clearly the perpetuity and necessity of God's demand for a 

holy day . There is unf,rtunately no entry on how he deals the following 

Sunday with the question, "Why Sunday? " In spite of the excitement, 

however, the interest is lagging . The last reference to a public meeting 

comes on 15 April 1883. As he reports that Erzberger has given lectures 

on the nature of man , he exclaims, "Six months ago the pastor s gave no 

attention to us but now they grit their teeth. They run from home to 

home spreading calurmies and attacking the truth . What a change ! A 

Sifll)le preacher without title or diploma but who has read the Bible! " 

Jean Vuilleumier, however, is not a great admirer of Erzberger . 

He does not seem to have the sense of propriety . In May Erzberger 

preaches at a funeral . Jean tells us that it was a philosophical disser

tation on concepts of death from the Egyptians to the American Indians , 

"a lecture , not a funeral sermon," and ho ends the entry with "and it 

was very long , naturally!• (24 May 1883) . He criticizes Erzborger for 

his failure to visit interested people eufficiently (21 March 1883) . He 

is not fond of his evangelistic methods . He questions the length of the 

meetings, the long song service, and the prayer "that ie ten times too 

long ." He does not like his sermons, which are endless, poorly organized 

and rarrble all over the place. He finds fault with his delivery, his loud 

shouting about meaningless points (5 September 1883) . People are poorly 

prepared for baptism. On one occasion , Jean rebukes Elder Erzberger for 

baptizing people who have never heard anything about t he meaning of baptism 

and when Erzberger recognizes the validity of the criticism. he preaches 

an endless sermon about it . The exandnation of the candidates is conducted 

in an uncouth way . He asks clumsy and often indiscreet questions about the 
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personal life of the neophytes . Theologically , Vuilleumier feels that 

the baptism of water should be completed by the laying of hands (3 July 

1883) . 

Jean Vuilleumier appears already in those early days with the 

character that he will manifest through his long ministry : a forthright 

person, who is not awed by rank or name, an independent thinker, one 

whose loyalty to the church could never be questioned . He is a man who 

loved to study scripture and explain doctrine . His devotional life is 

fed by the reading of the Testimonies of Ellen G. White, as the diary 

shows repeatedly . He is a man with a very sensitive conscience who had, 

for instance, to confess to Miss Oyer that once he had said something 

unkind about her (24 July 1883), a man whose life can be summarized in 

these words written on 12 September 1883 on his nineteenth anniversary : 

" I have the desire to surrender myself fully to God ." 



NOTES 

ASTA Research Center Library 

General Conference of Seventh-day Adventists 

l 
This study was made possible by the willingness of Miss A. 

Vuilleumier, the daugh ·.er of Jean Vuilleumier, to type the entries 
relating to Andrews and the printing office from her father ' s diary . 
She has now entrusted this valuable document to Or. Copiz , a member 
of the sta~f of the Euro-Africa Division of Seventh-day Adventists 
at Bern, Switzerland, for further study . The document is eventually 
to be placed in the Archives at the Library of the Seminaire 
Adventiste at Collonges-sous-Saleve, France. It is unfortunate that 
at the time this study was prepared only the extracts selected by 
Miss Vuilleumier were available . 

2 . Ellen G. White Estate, Washington , O.C. , The Letters of 
Ellen G. White, 1847-1915, 29 Mar . 1883. 

3"Frere Aufranc etant alls ... , on me donna a traduire 11 Y 
a quelque jours , le premier article de sa saris nouvelle sur le 
sujet du retour de J.C . A son etonnement, 11 n "en trouve point dans 
nos journaux americains et s "est mis a en faire un lui-meme" : 
17 February 1883. This is an astonishin~ assertion . Possibly Andrews 
meant that there was nothing suitable, or recent, on the subject . 

4A well-known Genevnn pastor and interpreter of the prophecies 
of Daniel . 

5
so far unidentified . 

6 July 1671, p . 5 . 

7
L. A. Gabert was a Oarbyist who accepted the Adventist message 

and became a worker . See his letter in Les Signes, June 1877, P· 94, 
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